
 

 
 

Poistený: 

Krátkodobé cestovné poistenie 
Poistná zmluva číslo 2405815017 

Meno a priezvisko, 
titul: 

Rodné 
číslo: 

E-mail: Tel.číslo: Rozšírené krytie: 

Juraj Luky     Šport  Manuálna práca  Senior 

Juraj Janiczek     Šport  Manuálna práca  Senior 

Dana Kocianová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Eva Stráňavská     Šport  Manuálna práca  Senior 

Magdaléna Lehotská     Šport  Manuálna práca  Senior 

Peter Vigaš     Šport  Manuálna práca  Senior 

Alena Hermanová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Judita Chlebová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Milan Bernát     Šport  Manuálna práca  Senior 

Ján Procházka Mgr. 
art. 

    Šport  Manuálna práca  Senior 

Miroslav Masár     Šport  Manuálna práca  Senior 

Peter Filín     Šport  Manuálna práca  Senior 

Natália Lugovkina     Šport  Manuálna práca  Senior 

Juraj Kašša     Šport  Manuálna práca  Senior 

Igor Kúchen     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jaroslav Jánoška     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jozef Schnierer     Šport  Manuálna práca  Senior 

Viera Mlynarčíková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Lenka Bernátová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Oldřich Husák Mgr. 
art. 

    Šport  Manuálna práca  Senior 

Alexander Kozák     Šport  Manuálna práca  Senior 

Stanislav Borš     Šport  Manuálna práca  Senior 

Michaela Kraus     Šport  Manuálna práca  Senior 

Martina Papánková     Šport  Manuálna práca  Senior 

František Herman     Šport  Manuálna práca  Senior 

Milan Maťaš     Šport  Manuálna práca  Senior 

Dominik Doktor     Šport  Manuálna práca  Senior 

Dušan Kozák     Šport  Manuálna práca  Senior 

Tibor Vajda Mgr.     Šport  Manuálna práca  Senior 

Marián Debnár     Šport  Manuálna práca  Senior 

Viliam Trgo     Šport  Manuálna práca  Senior 

Alžbeta Bélová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Ildikó Baloghová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Robert Žilla     Šport  Manuálna práca  Senior 

Štefan Babjak     Šport  Manuálna práca  Senior 

Anton Kožák     Šport  Manuálna práca  Senior 

Ján Goliáš     Šport  Manuálna práca  Senior 

Radko Ďurčík     Šport  Manuálna práca  Senior 



Marián Lehotský     Šport  Manuálna práca  Senior 

Daniel Kováčik     Šport  Manuálna práca  Senior 

Róbert Židek Mgr.     Šport  Manuálna práca  Senior 

Adriána Škrváňová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jozef Farkaš     Šport  Manuálna práca  Senior 

Martin Hanzely     Šport  Manuálna práca  Senior 

Katarína Adamíková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Daniela Szeghő     Šport  Manuálna práca  Senior 

Peter Bulla     Šport  Manuálna práca  Senior 

Veronika 
Makovníková 

    Šport  Manuálna práca  Senior 

Jaromír Blaho     Šport  Manuálna práca  Senior 

Slavomíra Kapralova     Šport  Manuálna práca  Senior 

Anna Ciganocová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Alica Mitková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Michal Eged     Šport  Manuálna práca  Senior 

Marián Vach Mgr. art.     Šport  Manuálna práca  Senior 

Monika Kytková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Ladislav Porteleki     Šport  Manuálna práca  Senior 

Martina Cillerová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Emil Hasala     Šport  Manuálna práca  Senior 

Rút Veselová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Lenka Ruriková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Dušan Kubíny     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jana Parižeková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Irena Glézlová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Juraj Duda     Šport  Manuálna práca  Senior 

Ivana Kurtulíková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Dana Modranská     Šport  Manuálna práca  Senior 

Michal Dobis     Šport  Manuálna práca  Senior 

Matej Gőllner     Šport  Manuálna práca  Senior 

Anna Martinelliová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Martin Tazberík     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jitka Ťatliaková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Matej Bartko     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jozef Kováč     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jozef Rochovský     Šport  Manuálna práca  Senior 

Mária Vajdová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Henrich Lehotský     Šport  Manuálna práca  Senior 

Beata Bieliková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Jiří Andó     Šport  Manuálna práca  Senior 

Marek Haščák     Šport  Manuálna práca  Senior 



Ivan Čeredejev Ing.     Šport  Manuálna práca  Senior 

Róbert Lešš     Šport  Manuálna práca  Senior 

Slavomír Macák     Šport  Manuálna práca  Senior 

Eduard Ritok     Šport  Manuálna práca  Senior 

Peter Kovács     Šport  Manuálna práca  Senior 

Karol Kurtulík     Šport  Manuálna práca  Senior 

Lukáš Kvasna     Šport  Manuálna práca  Senior 

Darina Benčová     Šport  Manuálna práca  Senior 

Barbora Kršiaková     Šport  Manuálna práca  Senior 

Poistník: 

Meno a priezvisko, 
titul / Názov 

Rodné 
číslo/ IČO: 

Druh a číslo ID: Št. 
príslušnosť: 

E-mail: Tel.číslo: 

Štátna opera 35989327  SVK rut.veselova@stateope 
ra.sk 

907385694 

Adresa trv. pobytu / Sídlo Korešp. adresa: 

Národná 790/11, Banská Bystrica 97401  

Súhlas poistníka so zaslaním poistných podmienok elektronicky: 
Svojim podpisom na tejto poistnej zmluve potvrdzujem, že som sa oboznámil s príslušnými poistnými podmienkami    
v rozsahu v akom sa na dojednané poistenie vzťahujú a súhlasím s ich zaslaním na uvedenú funkčnú e-mailovú 
adresu:  ÁNO  NIE 
Súhlas poistníka so zasielaním písomností elektronicky: Súhlasím so zasielaním písomností elektronicky na 
uvedenú funkčnú e-mailovú adresu v súlade s príslušnými poistnými podmienkami a zároveň potvrdzujem, že som si 
vedomý toho, že mi poisťovateľ môže zasielať písomnosti elektronicky, s výnimkou písomností, na ktorých prevzatie je 
potrebný môj podpis alebo pri ktorých z ich povahy vyplýva nevyhnutnosť doručiť ich inak ako prostredníctvom e- 
mailu:  ÁNO  NIE 

Začiatok poistenia: Koniec poistenia: Počet dní: Počet poistených osôb: Územná platnosť poistenia: 

Rozsah poistenia pre každého poisteného v zmysle Osobitných poistných podmienok pre cestovné poistenie 
OPP CP 16: 

Základné poistenie: Komfort Poistná suma 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Poistenie liečebných 
nákladov 

maximálna poistná suma pre všetky poistné plnenia podľa 
časti II, čl.3, písm. a) až l) VPP CP 16 

200 000 EUR 

ambulantné ošetrenie, predpísané lieky, hospitalizacía, 
preprava do zdravotníckeho zariadenia, repatriácia 
poisteného, repatriácia telesných pozostatkov (podľa časti II, 
čl.3, ods.1, písm.a) až f) VPP CP 16) 

do 100% 

ambulantné ošetrenie zubov (podľa časti II, čl.3, ods.1, písm. 
g) VPP CP 16) 

150 EUR na 1 
poistnú udalosť 
(max. 300 EUR za 
poistné obdobie) 

dopravu neplnoletých poistených detí do miesta ich bydliska a 
cestu ich opatrovateľa (podľa časti II, čl.3, ods.1, písm.h) VPP 
CP 16) 

1 700 EUR 

návrat jednej spolupoistenej osoby (podľa časti II, čl.3, ods.1, 
písm.i) VPP CP 16) 

100% 

doprava a ubytovanie opatrovníka neplnoletého poisteného 
(podľa časti II, čl.3, bod 1, ods. j) VPP CP 16) 

1 400 EUR 
120 EUR/noc, 
(max. 3 noci) 

doprava a ubytovanie príbuzného (návšteva chorého) (podľa 
časti II, čl.3, ods.1, písm.k) VPP CP 16) 

1 400 EUR 

denné nemocničné dávky (podľa časti II, čl.3, bod 1, ods.l) 
VPP CP 16) 

17 EUR / deň 

Poistenie pátrania a záchrany 
náklady na záchrannú činnosť mimo územia Slovenskej 
republiky (podľa časti III, čl.4, ods.2 a 3 VPP CP 16) 

7 000 EUR 

18.11.2017 18.11.2017 1 88 Európa 



Poistenie zodpovednosti za 
škodu 

škody na zdraví alebo veci (podľa časti VII., čl.1 VPP CP 16) 50 000 EUR 

Úrazové poistenie 
trvalé následky úrazu (podľa časti IV, čl.6 VPP CP 16) 10000 EUR 

smrť úrazom (podľa časti IV, čl.5 VPP CP 16) 5000 EUR 

 
 

 
Poistenie batožiny a 
dokladov 

poškodenie, zničenie, odcudzenie, strata, krádež, lúpež 
(podľa časti V, čl.1, ods.1, písm.a) VPP CP 16) 

1 000 EUR (cenné 
veci max do 1/3 
poistnej sumy) 

doklady (podľa časti V, čl.1, bod 1, ods b) VPP CP 16) 350 EUR 

nutné nákupy pri oneskorenom dodaní batožiny leteckou 
spoločnosťou (podľa časti V, čl.1, ods.1, písm.c) VPP CP 16) 

100 EUR 

okamžitá pomoc pri finanč. núdzi (podľa časti V, čl.1, ods.1, 
písm.d) VPP CP 16) 

350 EUR 

Asistenčné služby 
nepretržitá pomoc v naliehavých situáciách (podľa časti I. 
čl.10 VPP CP 16) 

áno 

Asistenčné služby 
nadštandard 

pomoc pri zabezpečení právnej pomoci (tlmočníka) (podľa 
časti X. VPP CP 16) 

áno 

preddavok na advokáta/kauciu (podľa časti X. VPP CP 16) 800 EUR 

 

Poistné: 

Základné krytie: počet osôb: 81 178,20 EUR 

Rozšírené krytie - Manuálna práca: počet osôb: 5 22,00 EUR 

Rozšírené krytie - Senior počet osôb: 2 6,60 EUR 

Zľava za počet osôb: 30 % 62,04 EUR 

Poistné po zľave za počet osôb: 144,76 EUR 

Obchodná zľava: 10 % 14,48 EUR 

Poistné celkom: jednorazové poistné 130,28 EUR 
 

Záverečné ustanovenia a vyhlásenia 
Pre poistenie uzavreté touto poistnou zmluvou platia Všeobecné poistné podmienky pre cestovné poistenie VPP CP 
16 (ďalej len „VPP CP 16“) a Osobitné poistné podmienky pre cestovné poistenie OPP CP 16 (ďalej len „OPP CP 
16“), ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že som sa oboznámil s VPP 
CP 16 a OPP CP 16, súhlasím s nimi a obdržal som ich vyhotovenie, a že mi boli oznámené informácie podľa § 792a 
Občianskeho zákonníka. Svojim podpisom potvrdzujem, že všetky osobné údaje ako aj ostatné údaje uvedené v 
poistnej zmluve sú úplné a pravdivé a že som nezamlčal žiadnu skutočnosť rozhodujúcu pre uzavretie poistnej 
zmluvy. Svojim podpisom potvrdzujem, že obsah poistnej zmluvy mi je zrozumiteľný, vyjadruje moju slobodnú a vážnu 
vôľu, a na znak súhlasu poistnú zmluvu podpisujem. Podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že boli overené 
moje identifikačné údaje a totožnosť osobou konajúcou v mene poisťovateľa. Svojim podpisom potvrdzujem, že som 
uviedol a zodpovedal pravdivo, úplne a podľa svojho najlepšieho vedomia všetky zadané otázky a údaje. V prípade ak 
som nesúhlasil so zaslaním poistných podmienok elektronicky tak podpisom tejto poistnej zmluvy potvrdzujem, že 
som pred podpisom poistnej zmluvy obdržal vyhotovenie VPP CP 16, VPP OPP CP 16, VPP DOMino 11 ak sa na 
dojednané poistenie vzťahujú. Ďalej potvrdzujem, že mi pred uzavretím poistnej zmluvy boli písomne poskytnuté 
informácie o podmienkach uzavretia poistenia v zmysle Zákona o poisťovníctve v platnom a účinnom znení a že mi 
finančný agent sprostredkujúci poistenie poskytol informácie v súlade so zákonom č. 186/2009 Z.z. o finančnom 
sprostredkovaní a finančnom poradenstve v platnom znení. Svojim podpisom na tejto poistnej zmluve beriem na 
vedomie, že poisťovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb v zmysle Zákona o poisťovníctve v 
platnom a účinnom znení. Podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov a právach dotknutej osoby sú vo VPP 
CP 16, s ktorými som sa oboznámil pred podpisom tejto poistnej zmluvy. Zároveň splnomocňujem poisťovateľa, aby v 
mojom mene nadviazal kontakt so všetkými lekármi a zdravotníckymi zariadeniami, vyžiadal si od nich informácie o 
mojom zdravotnom stave, ktorých získanie a spracovanie je potrebné pre účely plnenia práv a povinnosti poisťovateľa 
vyplývajúcich z tohto právneho vzťahu ako aj z príslušných právnych predpisov. Podpisom poistnej zmluvy udeľujem 
poisťovateľovi súhlas so spracovaním informácií o mojom zdravotnom stave v rozsahu a na účely podľa 
predchádzajúcej vety, a to počas doby nevyhnutnej na zabezpečenie všetkých práv a povinností vyplývajúcich z tohto 
právneho vzťahu. Súčasne vyhlasujem, že som bol poistenými osobami a/alebo osobami oprávnenými k prevzatiu 
poistného plnenia oprávnený na uvedenie údajov o ich zdravotnom stave, a na udelenie súhlasu na ich spracúvanie, a 
to po dobu podľa predchádzajúcej vety. 

Číslo účtu na príjem poistného: 0048134112 / 0200 (IBAN: SK35 0200 0000 0000 4813 4112 BIC/SWIFT kód: 
SUBASKBX), variabilný symbol je číslo poistnej zmluvy 



Súhlas so spracúvaním osobných údajov na marketingové účely: Súhlasím, aby Generali Poisťovňa, a. s. spracúvala 
moje osobné údaje v rozsahu meno, priezvisko, adresa, dátum narodenia, e-mail a telefónne číslo na účely 
marketingových činností poisťovateľa, sprostredkovateľov poistenia a spoločností patriacich do skupiny Generali 
(napr. ponuka produktov, súvisiacich služieb, prieskum spokojnosti klientov, ponuka účasti v súťažiach a anketách),   
a to počas trvania zmluvného vzťahu s poisťovateľom a po dobu jedného roka po ukončení platnosti všetkých 
zmluvných vzťahov s poisťovateľom. Beriem na vedomie, že mám právo na blokovanie mojich osobných údajov         
z dôvodu odvolania tohto súhlasu. Podrobné informácie o právach dotknutej osoby a spracúvaní osobných údajov,     
s ktorými som bol oboznámený, sú v príslušných poistných podmienkach ako aj na webovej stránke poisťovateľa. 
 ÁNO  NIE 

Dátum a čas uzavretia : 14.11.2017 10:27 

 
 

Podpis poistníka: Phdr. Rudolf Hromada Podpis osoby konajúcej v mene poisťovateľa: ........................................... 

 
 

Meno / Názov sprostredkovateľa: MPS S.R.O. 
Získateľské číslo: 80010674 
Obchodné miesto: Banská Bystrica 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 

 

Informácia o dôležitých zmluvných podmienkach cestovného poistenia 
 

Tento dokument obsahuje informácie, ktoré súvisia s uzavretím poistnej zmluvy a sú poskytované 
v zmysle Zákona o poisťovníctve v platnom a účinnom znení. Cieľom dokumentu je pomôcť 
potenciálnemu klientovi pri pochopení povahy, obsahu, rizík, nákladov, možných výnosov a strát 
súvisiacich s poistným produktom. Tento dokument neobsahuje úplný rozsah práv a povinností, ktoré 
potenciálnemu klientovi vyplývajú z poistnej zmluvy. Práva a povinnosti vyplývajúce z poistnej zmluvy 
sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka v platnom a účinnom znení(OZ), 
Všeobecnými poistnými podmienkami pre cestovné poistenie (ďalej len „VPP CP16“), Osobitnými 
poistnými podmienkami (ďalej len „OPP CP16“), Všeobecnými poistnými podmienkami pre komplexné 
poistenie bývania DOMino 11 (ďalej len „VPP DOMino 11“) a ustanoveniami poistnej zmluvy. 

 

Obchodné meno a právna forma: Generali Poisťovňa, a. s. 
Názov štátu kde sa nachádza sídlo poisťovateľa: Slovenska republika 
Sídlo poisťovateľa a identifikačné údaje: Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika, 
IČO: 35709332, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 
1325/B, spoločnosť patrí do skupiny Generali, ktorá je uvedená v talianskom zozname skupín 
vedenom IVASS (ďalej tiež „poisťovateľ“), tel. kontakt: 0850 111 117 (volania zo SR), +421 2 58 576 
666 (volania zo zahraničia), e-mail: generali.sk@generali.com, web stránka: www.generali.sk. 

 

Názov poistného produktu: Cestovné poistenie 
 

Popis poistného produktu: 
Poistené riziká podľa zvoleného produktu v poistnej zmluve: liečebne náklady, pátranie a záchrana, 
batožina a doklady, úraz, zodpovednosť za škodu, stornopoplatky, prerušenie cesty, zmeškanie 
dopravného prostriedku, nadštandardné asistenčné služby, opustená domácnosť, asistencia k vozidlu. 
Rozsah poistenia je dohodnutý v poistnej zmluve. 

 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie liečebných nákladov je predmetom poistenia 
právo na úhradu nevyhnutných nákladov  na neodkladné ošetrenie poisteného  a ostatných nákladov 
v rozsahu uvedenom v čl.3, časti II. VPP CP16, ktoré vznikli v dôsledku úrazu, náhleho ochorenia 
alebo úmrtia poisteného v zahraničí. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie pátrania a záchrany sú predmetom poistenia 
preukázané a nevyhnutné náklady na záchrannú činnosť, ktoré sú vynaložené v prípade 
bezprostredného ohrozenia života alebo zdravia poisteného: horskou službou v horskej oblasti na 
území Slovenskej republiky a/alebo záchrannou službou na území mimo Slovenskej republiky. za 
podmienok a v rozsahu uvedených v časti III, čl. 4 VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané úrazové poistenie sú predmetom poistenia smrť 
poisteného v dôsledku úrazu a/alebo trvalé následky úrazu poisteného za podmienok a v rozsahu 
uvedených v časti IV, čl. 4 až 6 VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie batožiny a dokladov sú predmetom poistenia 
veci osobnej potreby, náklady veci slúžiace k výkonu povolania / zárobkovej činnosti. v rozsahu 
vymedzenom v Časti V. čl. 1 VPP CP16, špecifikované v časti V čl .4 ods.1 . VPP CP16 za  
podmienok a v rozsahu uvedených v časti V, čl. 4 až 6 VPP CP16; 
V prípade, že je v poistnej  zmluve dojednané  poistenie stornopoplatkov, poistenie  prerušenia cesty  
a poistenie zmeškania dopravného prostriedku a oneskoreného návratu do vlasti je predmetom 
poistenia zájazd alebo iná cestovná cenina (cestovný lístok na vlak alebo autobus, letenka, lodenka, 
hotelový pobyt a pod.). 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie zodpovednosti za škodu sa poistenie vzťahuje 
na zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú: činnosťou v bežnom občianskom živote; 
vykonávaním turistickej činnosti; vlastníctvom alebo používaním bicyklov; vykonávaním športovej 
činnosti, používaním športového náradia vo vlastníctve poisteného pričom došlo ku škode na živote, 
zdraví alebo zničeniu či poškodeniu veci inej osoby ako je poistený, ku škode došlo v dobe trvania 
poistenia, v súvislosti s činnosťou definovanou v čl. 1 ods. 3 časti VII. VPP CP 16, na území 
vymedzenom v poistnej zmluve. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie opustenej domácnosti je predmetom poistenia 
trvalo obývaná domácnosť (podľa časti VIII VPP CP16 v spojeníVPP DOMino 11, časť C. Osobitná 
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časť Poistenie domácnosti) na území Slovenskej republiky, vo vlastníctve poisteného, špecifikovaná v 
poistnej zmluve, v ktorej má poistený svoje trvalé bydlisko. Toto Poistenie sa dojednáva na dobu 
určitú. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie asistencie k vozidlu je v zmysle čl. 1 časť IX 
VPP CP16 predmetom poistenia viacstopové motorové vozidlo do 3,5 t , špecifikované v poistnej 
zmluve, ktorého vlastníkom alebo držiteľom je poistený. 
V prípade, že sú v poistnej zmluve dojednané asistenčné služby nadštandard, poisťovateľ, resp. 
zahraničný zástupca poisťovateľa poskytne poistenému v zmysle čl. 2 časť X VPP CP16: pomoc pri 
zabezpečení právneho zástupcu, ako aj tlmočníka (úhradu za služby právnemu zástupcovi a/alebo 
tlmočníkovi si zabezpečí poistený na svoje náklady); zálohu na právneho zástupcu, prípadne na 
kauciu do výšky dohodnutej sumy formou bezúročnej pôžičky s lehotou splatnosti 30 dní odo dňa 
obdržania zálohy. 

 

Cestovné poistenie je možné dojednať na dobu určitú, a to na najviac na 365 dní nepretržitého pobytu, 
366 dní v prípade priestupného roku. Poistná ochrana platí nepretržite počas celej  dojednanej 
poistnej doby. 

 

Cestovného poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú s poistným obdobím 1 rok. Poistná ochrana platí 
vždy maximálne pre prvých 45 dní každej cesty počas poistného obdobia. Počet výjazdov do 
zahraničia počas trvania poistenia nie je obmedzený. Cestovné poistenie na dobu neurčitú nemožno 
dojednať na poistné riziko opustená domácnosť a asistencia k vozidlu. 

 
Spôsob určenia výšky poistného plnenia 

Vznik nároku na poistné plnenie a jeho výška sú určené v súlade s VPP CP16, príslušnými OPP 
CP16, poistnou zmluvou. Jednorazové poistné je možné dojednať iba pre poistenie uzavreté na dobu 
určitú (krátkodobé cestovné poistenie). Poistná suma je uvedená v čl. 1 OPP CP16 a predstavuje 
hornú hranicu plnenia na jednu poistnú udalosť, ak nie je v poistnej zmluve alebo OPP CP16 
dojednané inak. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie liečebných nákladov je poistné plnenie určené 
vo forme úhrady preukázaných a nevyhnutných nákladov za podmienok a v rozsahu podľa čl.3 časti II 
VPP CP16 a  čl.  1 OPP  CP16.  V prípade,  že je  v poistnej  zmluve dojednané  poistenie  pátrania   
a záchrany je poistné plnenie určené vo forme úhrady preukázaných a nevyhnutných nákladov za 
podmienok a v rozsahu podľa čl.4 časti III VPP CP16 v závislosti od dojednania krátkodobého 
cestovného poistenia alebo cestovné poistenia dojednaného na dobu neurčitú a podľa čl. OPP CP16 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané úrazové poistenie je poistné plnenie určené za 
podmienok a v rozsahu podľa čl.5 časti IV VPP CP16 vyplatením poistnej sumy dojednanej v prípade 
smrti následkom úrazu a čl.6 časti IV VPP CP16 výškou percenta, koľkým zodpovedá rozsah trvalých 
následkov podľa Oceňovacej tabuľky B, ktorá tvorí prílohu VPP CP16 a podľa OPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie batožiny a dokladov je poistné plnenie určené 
vo výške nákladov, ktoré vzniknú pri poškodení, zničení, strate alebo odcudzení poistených vecí alebo 
s tým súvisiacou finančnou núdzou/stratou  za podmienok a v rozsahu podľa čl. 6 časti V VPP CP16  
a podľa OPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej  zmluve dojednané  poistenie stornopoplatkov, poistenie  prerušenia cesty  
a poistenie zmeškania dopravného prostriedku a oneskoreného návratu do vlasti je poistné plnenie 
stanovené vo výške nevyhnutných nákladov, ktoré musel poistený vynaložiť v súvislosti so zrušením 
alebo prerušením cesty, nezavineným zmeškaním dopravného prostriedku pri odchode, oneskoreným 
návratom  do vlastiza podmienok a v rozsahu podľa čl.4 časti VI bod A a čl. 1 a 2 bod B VPP CP16     
a podľa OPP CP16.V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie zodpovednosti za škodu je 
poistné plnenie určené vo výške vyplatenia dojednanej poistnej sumy v prípade právnym predpisom 
stanovenej zodpovednosti poisteného za škodu vzniknutú inej osobe na živote, zdraví alebo zničením 
či poškodením veci, ktorú má táto osoba vo vlastníctve alebo v držbe. za podmienok a v rozsahu 
podľa čl.1 časti VII VPP CP16 a podľa OPP CP16. Rozsah plnenia poisťovateľa, v akom je povinný 
nahradiť škodu za poisteného, je limitovaný rozsahom škody, za ktorú zodpovedá poistený 
poškodenému. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie opustenej domácnosti je poistné plnenie 
určené za podmienok a v rozsahu podľa časti VIII VPP CP16 v spojení s VPP DOMino 11, časť C, 
článok III. Poistná suma pre poistenie opustenej domácnosti je stanovená v príslušných OPP a 
predstavuje hornú hranicu poistného plnenia za všetky poistné udalosti, ktoré nastanú počas jedného 
poistného obdobia. Pre účely poistenia opustenej domácnosti je riziková zóna pre povodne a záplavy 
stanovená so sublimitom poistného plnenia 80% z poistnej sumy stanovenej poisťovateľom. 



V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie asistencie k vozidlu je poistné plnenie určené 
vo forme poskytnutia služieb a náhrady nákladov za podmienok a v rozsahu podľa čl.4 časti IX VPP 
CP16 a podľa OPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané asistenčné služby nadštandard je poistné plnenie určené 
za podmienok a v rozsahu podľa čl.2 časti X VPP CP16 a podľa OPP CP16. 

 

Podmienky, za ktorých nevzniká poisťovateľovi povinnosť poskytnúť poistné plnenie, alebo je 
poisťovateľ oprávnený poistné plnenie znížiť 

Poistenie sa nevzťahuje na udalosti, ktoré sú priamym či nepriamym dôsledkom konania/opomenutia 
poistníka a/alebo poisteného alebo udalostí uvedených v čl.9 časti I VPP CP16. 
V zmysle čl. 11 ods. 5 VPP ak malo vedomé porušenie povinností uvedených v v čl. 11 ods. 1, až 4 
VPP CP16 podstatný vplyv na posúdenie poistnej udalosti, je poisťovateľ oprávnený plnenie z poistnej 
udalosti znížiť podľa toho, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť, resp. 
poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné plnenie. 

 

Ak sa poistiteľ dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je skutočnosť, ktorú pre vedome 
nepravdivé alebo neúplné odpovede  nemohol  zistiť  pri  dojednávaní  poistenia  a ktorá  pre  
uzavretie poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť v zmysle 
§ 802 ods. 2 OZ. Poisťovateľ má právo odmietnuť poistné plnenie aj z dôvodov uvedených v Čl. P 
ods. 1 písm. i) a čl. 9 ods. 3 VPP CP16. 

V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie liečebných nákladov okrem výluk uvedených v 
Časti I, čl. 9 VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípadoch, keď  
poistený utrpel úraz alebo ochorenie v súvislosti s konaním/opomenutím alebo udalosťami uvedenými 
v čl.6 časti II VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie pátrania a záchrany okrem výluk uvedených v 
Časti I, čl. 9 VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípadoch, keď náklady 
na záchranu vznikli v súvislosti s konaním/opomenutím uvedenými v čl.6 časti III VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané úrazové poistenie okrem výluk uvedených v Časti I, čl. 9 
VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípadoch, keď smrť následkom 
úrazu a/alebo trvalé následky úrzu vznikli v súvislosti s konaním/opomenutím uvedenými v čl.8 časti IV 
VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie batožiny a dokladov okrem výluk uvedených v 
časti I, čl. 9 VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípade ak poškodenie, 
zničenie, strata alebo odcudzenie alebo alebo s tým súvisiaca finančná strata sa týka vecí uvedených 
v čl.9 ods.  1  časti V VPP  CP16  alebo takéto  poškodenie,  zničenie, strata alebo odcudzenie  alebo 
s tým súvisiaca finančná strata vznikli v súvislosti s konaním/opomenutím a udalosťami uvedenými v 
čl.9 ods. 2 časti V VPP CP16 

 
V prípade, že je v poistnej  zmluve dojednané  poistenie stornopoplatkov, poistenie  prerušenia cesty  
a poistenie zmeškania dopravného prostriedku a oneskoreného návratu do vlasti okrem výluk 
uvedených v časti I, čl. 9 VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípade   
ak náklady, ktoré musel poistený vynaložiť v súvislosti so zrušením alebo prerušením cesty, 
zmeškaním dopravného prostriedku pri odchode, a oneskoreným návratom do vlasti vznikli z dôvodu 
konania/opomenutia alebo udalostí uvedenými včl.5 bod A časti VI VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie zodpovednosti za škodu okrem výluk 
uvedených v časti I, čl. 9 VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípade  
ak zodpovednosť za škodu poisteného vznikne v súvislosti s konaním/opomenutím uvedeným čl.5 
časti VII VPP CP16. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie opustenej domácnosti je plnenie vylúčené 
určené za podmienok a v rozsahu podľa VPP DOMino 11, Časť A, čl.VII, Časť C, čl.VI. 
V prípade, že je v poistnej zmluve dojednané poistenie asistencie k vozidlu okrem výluk uvedených v 
časti I, čl. 9 VPP CP16 je poisťovateľ je oprávnený neposkytnúť plnenie tiež v prípade ak poistené 
vozidlo nespĺňa podmienky v uvedené čl.7 písm. a), c) časti IX VPP CP16 resp. škoda na poistenom 
vozidle vznikla v dôsledku konania/udalostí uvedených v čl.7 písm. b), d) časti IX VPP CP16 . 

 
Poistenie je možno dojednať aj na diaľku prostriedkami diaľkovej komunikácie v zmysle zákona č. 
266/2005 Z.z. ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku (ďalej len zákon č. 266/2005 
Z.z.). 



Informácia o spôsobe určenia a platenia poistného, jeho splatnosti a o dôsledkoch 
nezaplatenia poistného 

Výška poistného sa stanoví v závislosti od rozsahu poistenia v závislosti od druhu poistného rizika 
dojednaného v poistnej zmluve za podmienok uvedených v čl. 6 VPP CP16. 
Poistenie zanikne, ak nebolo poistne za prvé poistné obdobie zaplatené do troch mesiacov odo dňa 
jeho splatnosti. Poistenie tiež zanikne, ak poistné za ďalšie poistne obdobie nebolo zaplatené do 
jedného mesiaca odo dňa doručenia výzvy poisťovateľa na jeho zaplatenie.. 

 

Spôsob zániku poistnej zmluvy 

Zánik  cestovného poistenia sa riadi ustanoveniami § 800 a nasl. OZ, § 9 zákona č. 266/2005 Z.z.      
a článkom čl. 12 a 13 časti I VPP CP16 pričom poistenie zanikne aj uplynutím výpovednej doby po 
doručení výpovede zmluvnej strany podľa čl. 12 ods. 1 VPP CP16 (krátkodobé cestovné poistenie) 
alebo uplynutím výpovednej doby po doručení výpovede zmluvnej strany podľa čl. 12 ods. 2 VPP 
CP16 (cestovné poistenie na dobu neurčitú); poistenie zanikne tiež v zmysle čl. 13 VPP CP16 ak 
poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti; ak poistné za ďalšie poistné 
obdobie nebolo zaplatené do jedného mesiaca odo dňa doručenia výzvy poisťovateľa na jeho 
zaplatenie . Poistenie ďalej zaniká: smrťou poisteného; odstúpením od zmluvy podľa § 802 ods. 1 
Občianskeho zákonníka; odmietnutím poistného plnenia § 802 ods. 2 Občianskeho zákonníka; ak sa 
poskytnutím poistného plnenia vyčerpala stanovená maximálna výška poistnej sumy za jedno poistné 
obdobie, ktorá bola stanovená v poistnej zmluve; pri cestovnom poistení na dobu neurčitú uplynutím 
poistného obdobia, v ktorom poistený dovŕši 70. rok života, ak nie je v poistnej zmluve alebo OPP 
dojednané inak; výpoveďou poisťovateľa alebo poistníka do 1 mesiaca od ukončenia prešetrovania 
škodovej udalosti alebo do 3 mesiacov od oznámenia škodovej udalosti poisťovateľovi. 

 

Ďalšie výhody - asistenčné služby 
Vo všetkých produktoch cestovného poistenia sú pre núdzové situácie poskytované poisteným 
osobám štandardné asistenčné služby 24 hodín denne, 7 dní v týždni. 

 

 

Spôsob vybavovania sťažností 
Sťažnosťou sa rozumie námietka zo strany poisteného a/alebo poistníka na výkon poisťovacej  
činnosti poisťovateľa v súvislosti s uzavretou poistnou zmluvou. Sťažnosť môže byť podaná písomne 
(na adresu sídla poisťovateľa alebo na ktorékoľvek obchodné miesto poisťovateľa), ústne, 
prostredníctvom prostriedkov elektronickej komunikácie (e-mail), prostredníctvom webovej stránky 
poisťovateľa alebo telefonicky. Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju podáva, akej veci sa týka, na aké 
nedostatky poukazuje, čoho sa sťažovateľ domáha a v prípade podávania sťažnosti písomnou formou 
musí byť sťažovateľom podpísaná. Ďalšie skutočnosti súvisiace s vybavovaním sťažností sú uvedené 
v v časti 1, čl. 16 VPP CP16. 

 

Informácie o práve štátu a daňových predpisoch, ktoré platia pre poistnú zmluvu: 

Táto poistná zmluva a všetky vzťahy z nej vyplývajúce sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej 
republiky. Daňové povinnosti, ktoré sa vzťahujú na poistnú zmluvu, vo všeobecnosti upravuje zákon č. 
595/2003 Z. z. Zákon o dani z príjmov v znení neskorších právnych predpisov. 

 

Informácie o mieste zverejnenia správy o finančnom stave poisťovateľa: 

www.generali.sk 
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